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Номер 

рекомендации Статус рекомендации Обоснование 

   131.1 Принята к сведению Отсутствуют объективные условия для выполнения 

рекомендации в течение срока цикла. В связи с этим 

следует отметить, что внутреннее законодательство 

обеспечивает надлежащую основу для защиты 

трудящихся-мигрантов, поскольку в нем им 

гарантированы те же права, которыми пользуются 

домашние работники. 

131.2 Принята к сведению См. 131.1. 

131.3 Принята к сведению См. 131.1. 

131.4 Принята к сведению/ 

поддержана 

См. 131.1. 

Поддержана в части, относящейся к ратификации 

Факультативного протокола к Конвенции о правах 

ребенка, касающегося процедуры сообщений; проводятся 

ратификационные процедуры по Факультативному 

протоколу к Конвенции о правах ребенка в соответствии 

с Планом Правительства на 2023 год. 

131.5 Принята к сведению/ 

поддержана 

См. 131.4. 

131.6 Поддержана  

131.7 Поддержана  

131.8 Поддержана  

131.9 Поддержана Принимая такую рекомендацию, Республика Сербия 

не признает существования националистических 

ненавистнических высказываний, но мы имели в виду, 

что аналогичные рекомендации уже были приняты в 

предыдущем цикле УПО, а также то, что термин 

«предотвращение» подразумевает меры и действия 

превентивного характера, которые предпринимаются до 

совершения какого-либо правонарушения, до наступления 

каких-либо событий, в ходе которых используются 

националистические ненавистнические высказывания, в то 

время как использование термина «пресечение» указывает 

на действия после случившегося, когда должна быть 

установлена ответственность лица в событиях, в ходе 

которых использовались ненавистнические высказывания. 

Кроме того, следует отметить то обстоятельство, что 

принятие превентивных мер по пресечению 

националистических ненавистнических высказываний 

представляет собой обязательство, предусмотренное в 

Плане действий по главе 23 «Судебные органы и основные 

права» в рамках процесса вступления Республики Сербия 

в Европейский союз (меры против расизма и ксенофобии, 

промежуточный целевой ориентир 3.8.1), и это 

непременно должно положительно сказаться 

на состоянии межэтнических отношений в 

многонациональных общинах Республики Сербия. 

131.10 Принята к сведению Здесь следует отметить, что согласно Уголовному 

кодексу этническая нетерпимость и ненавистнические 

высказывания не определяются как правовые институции 
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с помощью этих же терминов, а иначе квалифицируются 

в качестве уголовных преступлений, в частности в 

статье 317 как уголовное преступление «разжигания 

национальной, расовой и религиозной ненависти и 

нетерпимости», а в части статьи 344а как уголовное 

преступление «поведения с применением насильственных 

действий при проведении спортивных мероприятий или 

публичных собраний», в котором признаком уголовного 

преступления является: «провоцирование каким-либо 

лицом... своим поведением либо лозунгами во время 

спортивного мероприятия или общественного собрания 

национальной, расовой, религиозной или иной ненависти 

или нетерпимости на основе дискриминации, в результате 

чего происходит насилие или физическая борьба с 

участниками», а в статье 387 как уголовное преступление 

«расовой и иной дискриминации», пункт 3 которой гласит 

следующее: «любое лицо, распространяющее идеи 

превосходства одной расы над другой либо разжигающее 

расовую ненависть или подстрекающее к расовой 

дискриминации наказывается лишением свободы на срок 

от трех месяцев до трех лет», и пункт 4 которой гласит: 

«любое лицо, которое распространяет или иным образом 

обеспечивает общедоступность любых текстов, 

изображений или любое другое воспроизведение идей 

или теорий, пропагандирующих или подстрекающих к 

ненависти, дискриминации или насилию в отношении 

любого лица или группы лиц по признаку расы, цвета 

кожи, религиозной принадлежности, национальности, 

этнического происхождения или иного подобного личного 

признака, наказывается лишением свободы на срок от трех 

месяцев до трех лет». 

В дополнение к вышеизложенному следует отметить 

также, что в статье 54а Уголовного кодекса предусмотрено 

специальное обстоятельство для назначения наказания за 

преступления, совершенные по мотивам ненависти, 

а именно: если преступление совершено по мотивам 

ненависти к другому лицу в связи с его принадлежностью 

к расе или конфессии, национальной или этнической 

принадлежностью, сексуальной ориентацией или 

гендерной идентичностью, то такое обстоятельство 

учитывается судом в качестве отягчающего, за 

исключением тех случаев, когда оно представляет собой 

один из признаков уголовного преступления. Таким 

образом, наличие подобного обстоятельства должно 

учитываться судом при назначении наказания лицам, 

совершившим все уголовные преступления, 

предусмотренные в этом Кодексе, за исключением тех 

случаев, когда оно представляет собой один из признаков 

уголовного преступления в указанных выше уголовных 

преступлениях. 

131.11 Поддержана  

131.12 Поддержана   
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131.13 Принята к сведению В законодательстве Республики Сербия насильственные 

исчезновения, согласно статье 371 Уголовного кодекса, 

квалифицируются как преступление против человечности. 

Таким образом, в данном контексте напрямую 

применяются положения Международной конвенции для 

защиты всех лиц от насильственных исчезновений. Что 

касается всех остальных заявлений, то отсутствие 

конкретного состава преступления не препятствует 

привлечению к уголовной ответственности лиц, 

ответственных за серьезные нарушения международного 

уголовного права, за преступления, совершенные в 

1990-е годы. Общепризнанные нормы международного 

права и ратифицированные международные договоры 

являются неотъемлемой частью правового порядка 

Республики Сербия и применяются непосредственно 

(статья 16 Конституции). 

131.14 Принята к сведению См. пункт 131.13. 

131.15 Поддержана  

131.16 Поддержана  

131.17 Поддержана Рекомендация приемлема в части, касающейся 

эффективной реализации Национальной стратегии 

преследования за военные преступления, а также в части, 

касающейся регионального и более широкого 

международного сотрудничества в рамках связанных 

с этим разбирательств. 

В связи с этим следует отметить, что в Стратегии 

не определены приоритетные процедуры или дела, 

а предусмотрены мероприятия, направленные на общее 

повышение эффективности этих разбирательств, а также 

обеспечивается более широкая основа для принятия в 

дальнейшем конкретных стратегических документов в 

области военных преступлений, таких как пересмотренная 

Стратегия обвинения по расследованию военных 

преступлений и преследованию за их совершение. 

131.18 Поддержана/принята 

к сведению 

Не совсем ясна та часть рекомендации, которая касается 

возмещения ущерба жертвам, учитывая, что выплата 

возмещения ущерба осуществляется между двумя 

государствами, и в этой части данная рекомендация 

не находит поддержки у Республики Сербия. 

131.19 Поддержана/принята 

к сведению 

См. 131.18. 

131.20 Принята к сведению Та часть рекомендации, которая касается образования, 

должным образом принимается к сведению со 

следующим пояснением: не совсем понятно, о каких 

образовательных программах идет речь, здесь необходимо 

дать разъяснение. Если речь идет о содержании 

образования и темах для дальнейшей профессиональной 

подготовки сотрудников в области прав человека, 

политики недискриминации, изучения Холокоста и 

страданий других народов в вооруженных конфликтах, 
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то мы можем принять эту рекомендацию. Эту часть 

рекомендации следует более подробно уточнить. 

Не совсем ясна та часть рекомендации, которая касается 

возмещения ущерба жертвам, учитывая, что выплата 

возмещения ущерба осуществляется между двумя 

государствами, и в этой части данная рекомендация 

не находит поддержки у Республики Сербия. 

131.21 Принята к сведению С учетом того, что выплата возмещения ущерба 

осуществляется между двумя государствами, в этой части 

данная рекомендация не находит поддержки у Республики 

Сербия. 

131.22 Принята к сведению «Избежание конфликта юрисдикций» применительно к 

военным преступлениям можно трактовать как постановку 

вновь вопроса об «универсальной юрисдикции», которая 

является наследием международного гуманитарного 

права. Следует отметить, что этот вид юрисдикции 

признается в правовой системе Хорватии, а также в 

правовых системах других стран — членов ЕС, и 

Хорватия все чаще настаивает на его отмене в сербском 

законодательстве. Эта рекомендация неточна в той части, 

где упоминаются «и связанные с этим вопросы». 

131.23 Поддержана/принята 

к сведению 

С замечанием о том, что в части «гарантировать свободу 

прессы путем прекращения прямого влияния 

правительства на прессу», эта рекомендация не находит 

поддержки у нашей страны, поскольку мы считаем, что 

правительство не оказывает какого-либо прямого влияния 

на СМИ или на прессу в этом вопросе. 

131.24 Поддержана  

131.25 Поддержана  

131.26 Поддержана  

131.27 Поддержана  

131.28 Поддержана  

131.29 Поддержана ПРИМЕЧАНИЕ: Положениями Межцерковного 

соглашения между Сербской православной церковью 

(СПЦ) и Румынской православной церковью (РПЦ) 

от 2006 года и в связи с регистрацией епархии «Дакия 

Феликс» РПЦ в Регистре церквей и религиозных общин 

Министерства юстиции в апреле 2009 года на основании 

(канонического) согласия СПЦ было установлено, что эта 

организационная единица РПЦ должна иметь право 

действовать исключительно на территории сербской 

части Баната. Вопрос о распространении ее компетенции 

(церковной юрисдикции) на Восточную Сербию 

(Тимокская долина) относится исключительно к 

церковной юрисдикции, в которую Республика Сербия, 

будучи светским государством, не может вмешиваться. 

131.30 Поддержана  
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131.31 Принята к сведению Республика Сербия осуждает нарушение положений 

международного права, а также все виды насилия и 

применение санкций при решении политических проблем. 

131.32 Принята к сведению В отношении сотрудничества «в рамках двусторонних и 

региональных механизмов по пропавшим без вести лицам 

обеспечить полный доступ к соответствующей 

информации, в том числе к государственным и военным 

архивам» следует отметить, пояснив при этом, что 

Хорватия рассматривает вышеупомянутые вопросы как 

открытые, используя недостоверные и неполные, а также 

преднамеренно подтасованные факты. 

Республика Сербия осуждает военные преступления 

и преступления против человечности и полностью 

привержена делу выяснения судьбы пропавших без вести 

лиц. 

131.33 Поддержана  

131.34 Поддержана  

131.35 Поддержана  

131.36 Поддержана  

131.37 Поддержана/принята 

к сведению 

Поддержать с оговоркой, касающейся механизма создания 

в полицейских участках центров оказания помощи 

жертвам. 

В Оперативном центре МВД Республики Сербия 

открыта бесплатная и круглосуточная телефонная 

линия 0800 100 600, по которой можно сообщить о 

случаях семейно-бытового насилия в пределах всей 

Республики Сербия. Любое лицо, сообщающее о случае 

семейно-бытового насилия, имеет право сообщить об этом 

анонимно. 

131.38 Поддержана  

131.39 Поддержана  

131.40 Поддержана  

131.41 Поддержана  

131.42 Принята к сведению После создания в конце октября 2020 года Министерства 

по делам семьи и демографии работа над законопроектом 

о правах ребенка и омбудсмене по делам детей не была 

продолжена, а вместо этого были подготовлены поправки 

и дополнения к Закону о семье (Официальный вестник РС, 

№ 18/05, 72/11 — другой закон и 6/15), которые 

предусматривали новые решения, касающиеся 

определения понятия «ребенок» и прямого запрета на 

физическое наказание детей, что первоначально должно 

было регулироваться положениями вышеупомянутого 

законопроекта. За прошедший период не была выработана 

единая позиция в отношении учреждения должности 

Уполномоченного по правам ребенка в Республике 

Сербия. Защитник граждан (омбудсмен) Республики 

Сербия, являющийся полноправным и активным членом 
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Европейской сети омбудсменов по делам детей, в 

настоящее время считается специальным органом, 

который защищает, продвигает и способствует реализации 

прав ребенка в соответствии с положениями пункта 4 

статьи 2 Закона о Защитнике граждан. 

131.43 Поддержана  

131.44 Принята к сведению См. пункт 131.42. 

131.45 Поддержана   

131.46 Поддержана  

131.47 Поддержана  

131.48 Поддержана  

131.49 Принята к сведению Однополые партнерства не получили правового 

регулирования в Республике Сербия, и такое правовое 

регулирование подразумевает системное решение, 

касающееся совершенно новой правовой институции, 

для которого, безусловно, требуется время и серьезный, 

системный и аналитический подход. Учитывая новизну 

данной институции и ее содержание, в отношении которой 

на международном уровне отсутствуют единая практика и 

стандарты и в отношении которой сравнительно-правовые 

решения существенно различаются, необходимо будет 

достичь широкого общественного консенсуса с 

различными социальными субъектами по данному 

вопросу. Кроме того, необходимо серьезно 

проанализировать последствия такого регулирования в 

других отраслях права и иных нормативно-правовых 

актах, а также масштабы их согласования, для чего в 

целом потребуется определенное время. 

131.50 Принята к сведению См. 131.49. 

ПРИМЕЧАНИЕ: В той части рекомендаций, которая 

касается защиты ЛГБТИ-людей в Республике Сербия, 

правовая защита уже установлена посредством 

Уголовного кодекса и Закона о запрете дискриминации. 

131.51 Поддержана  

131.52 Поддержана/принята 

к сведению 

Рекомендация должным образом принята к сведению в 

части, касающейся принятия закона об однополых 

партнерствах, с пояснением, изложенным в 

рекомендации 131.49. 

131.53 Принята к сведению См. 131.49. 

131.54 Принята к сведению См. 131.49. 

131.55 Принята к сведению См. 131.49. 

131.56 Принята к сведению См. 131.49. 

131.57 Поддержана  

131.58 Принята к сведению См. 131.49. 



A/HRC/54/18/Add.1 

8 GE.23-16928 

Номер 

рекомендации Статус рекомендации Обоснование 

131.59 Поддержана  

131.60 Поддержана  

131.61 Поддержана  

131.62 Поддержана  

131.63 Поддержана  
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